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SA3biKkoBas KpeaTuBHOCTb
B XyJOK€CTBEHHOM TBOp‘IeCTBe*

B pe3synbrare aHann3a KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX YIOTPEOIAIOTCS JIEKCEMBI KJ1acca «TBOP-
YECTBOY, B OOBIICHHOM SI3bIKE U B HAYYHBIX UCCIICIOBAHUSX, BHIPHCOBBIBACTCS XapaKTEPH-
CTHKA [IPOTOTHUIA KPEaTUBHOCTH M TBOpUYECTBA. [IpoTOTHI TBOpUECTBA, PEKOHCTPYHPYEMBbI
TaKUM 00Pa30M, JISKHUT B OCHOBE 3HAYUTENILHOTO IJIACTa UCCIIEI0BAHUN B 00IACTH TEOPHU
A3bIKa M B TEOPETUUECKOM JIMTEpaTypoBecHNH. B Hanbosee THIIOBOM cilydae «TBOpUe-
CTBO» ITPOTHBOIIOCTABIISIETCS: MaTePUAILHOMY («BHEIYXOBHOMY)»), OOBIIICHHOMY (CTapoMy,
M3BECTHOMY, OaHAIBHOMY), OTCYTCTBHIO HEOOXOANMOCTH B JOWHTEPIPETHPOBAHUH (BO
BKJIaJIe MHTEPIIPETaTopa B CO3/laHKMe 3Ha4eHHs). [Ipuctynas K MHTepHpeTanuu TEeKCTa,
UCXOJISIT U3 MPE3YMITLIUH/0KUAHHSI KPEaTHBHOCTH 3TOT0 TeKcTa. B uTore MHTEpnperarys
9Ta MPOTEKAET 110 0cOObIM 3akoHaM. OOpaTHOI CTOPOHON MejallH ABJIAIOTCSA TAKTHKH I1PO-
JIyUHpoBaHus pedd. Ha 3ToM ke OCHOBaHO MpaBUIIO yNOTPeOIeHHs BBIPAKEHHUH S3bIKa B
HeOyKBaJIbHOM 3HaYCHHUH: cTapaiics He yrnoTpeOnsaTh eANHHUIL s3bIKa, 00JIaJatoINX Iepe-
HOCHBIM 3Ha4€HHEM, B KOHTEKCTaX, B KOTOpbIE TeOst MOT'YT OHATH OyKBasibHO. Kpome Toro,
B OTJIMYHE OT OIIHOOYHOTO JICHCTBHUS, TBOPYCCKHUIT aKT MHTEHIIMOHAICH. OKa3bIBaeTCsI, 4TO
MPOTOTHI TBOPYECTBA COBIAIACT C MPEJHAMEPEHHBIM OCYIIECTBICHHEM BO3MOXKHOTO, HO
eIlle He peaNn30BaHHOTO. VIHaue roBops, TBOPYECTBO SIBISETCS YCTAHOBKOM M PeabHBIM
UCIIOJIb30BaHNeM noTeHuui (B cmbicae B.I1. ['puropseBa) Makpo- u/MiM MUKPOCHCTEMBI
BBIPA3UTEIIbHBIX CPE/ICTB.

Kniouegvle cnosa: mpOTOTHI TBOPUIECTBA, TOTESHIINH S3BIKA, S3BIKOBAst KPEATHBHOCTD.

1. HUccnenoBanue Xy/105K€CTBEHHOTO TBOPYECTBA

EcTb kak MUHMMYM JIBa THUIIA HCCIICAOBaHMS TBOPUECTBA.

«Maxkpouonornyeckoe» HcciaeJOBaHHE 3aHUMAETCs (PaKTOM TOsBIIE-
HUSI XyIOKECTBCHHOTO NPOU3BEICHUS KaK (PAKTOM KOMMYHHKALIUH: CIOKe-
TaMH, MOTUBAMH, THIIAMH TIEPCOHAXKEH U T. II., PUTYPUPYIOIIUMH B TEKCTE
Xy[I0)KECTBEHHOI'O MPOU3BENECHHS TPAIUIMOHHO OTHOCHTCS K JIUTEPATypo-
BEZICHUIO.

«Muxkpoduonoruueckoe» u Jaxe «HaHOPHUIOIOTHUECKOE» UCCIIe10Ba-
HUE BBISBIISIET HEOPOCKHE CBOMCTBA SI3bIKa pacCMaTPUBAEMbIX TEKCTOB. DTO
UCCJICOBAaHNE KPEaTUBHOCTH S13bIKA TEKCTA KaK ()eHOMEHA KOTHUIIMU.

* [lybnukanust BBIIIONHEHa NpH Tojyepxke Poccuiickoro HaydHoro ¢onma (Ipoext
Ne 14-28-00130 «JIMHrBHCTHYECKHE TEXHOJOTMU BO B3aUMOJAEHCTBUU T'yMaHHUTapHBIX
Hayk») B UHCTUTYTE si3pIKO3HAHUS PAH.
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3agaya B 000MX CiIydasx OCJIOKHEHA TE€M, YTO TBOPYECTBO ObIBaeT 3a-
MacKHpPOBAHO, TITyOOKO CIPSATAHO B CKIIAJKaX OOBIICHHOCTH, U TOJBKO CIIe-
LUAIKCT-(QUIONOr B COCTOSHUM YBUAETh €r0 TaM, Il HEMOCBAIICHHbBIN He
yBUIMUT HU4ero. [laxe Bo ¢ppaze Mama mvlia pamy, TOMEIICHHON B KAYECTBE
snurpada K KakoH-HHOYIb KHUTE€ O TEOPUH JTUTEPATYPHI.

2. Yemy npoTHBONOCTABJISAETCSA KPEATUBHOCTD?

I'panuiia MexIy TBOPYSCTBOM, OPUTHHAIBHOCTHIO U «OPUTHHAIBHUYA-
HbeM» 3b10Ka. Cp. HOBAaTOPCTBO pajJl HOBATOPCTBA, 0€3 «TBOPYECKOM Iieje-
coo0pa3HOCTHY. DTy TPAHUILy MOXKHO IPOBECTHU TIO-PA3HOMY, B 3aBUCHMO-
CTH OT TOTO, KaK OTBEYAIOT Ha CPOPMYJIMPOBAHHBIC BbIIIE BOMPOCHL. OIHAKO
€CTh HEOOXOAUMBIE IIPU3HAKH, KOTOPBIM JIOJIKEH OTBEYaTh OOBEKT JIJIsl TOTO,
4TOOBI TIPETEHIOBATh HA CTATYyC TBOPYECCKOTO WJIM, HA XyIOW KOHEIl, Kpea-
THBHOI'O OOBEKTA.

2.1. KpeatuB Kak [yXOBHO€ US. MaTepuajbHOE
KaK He[yXOBHO€ U HETBOPYECKOE

B 00b11IeHHOM CO3HAHUH MTPHHSATO MTPOTHBOTIOCTABIIATH «TyXOBHOE» Ha-
4aJI0 TBOPUECKUX UMITYIIHCOB IPU3EMIICHHON MaTEepUaIbHOCTH OOBIICHHOM,
HETBOPYECKOM, pyTHHHOM xu3Hu. OnnHako, o [Sontag 1969: 5], xynoxe-
CTBEHHOE TBOPYECTBO B3aUMOJEHCTBYET B paMKaX «IHAJIEKTUUECKOW TpaHC-
AKIUK» C CO3HAHUEM YCJIOBEKA, OTYEro KOH(MIMKT CTAaHOBUTCS elle Ooliee
YIPYUAIOIIHUM: «IyX», BOIUIOIIAEMbII B UICKYCCTBE, BCTYIa€T B MMPOTUBOPE-
YHe ¢ MaTepuaIbHbIM XapaKTEPOM CaMOI0 UCKYCCTBA.

B TakoMm monxone KOpeHUTCS MEPEHOCHOE YIOTPeOIeHUE MPHUIIaraTreib-
HOTO KpeamugHblll KaK ONpeieNIeHUs IPU CYIIeCTBUTEILHOM, O3HAYAIOIIEeM
HEYTO YHUCTO MaTepuajbHOE: KpeaTuBHas MpUYecKa, KpeaTHBHBIA aBTOMO-
OWJIb, TaXKe KpeaTHBHAS SIUYHUIIA.

[Ipu TakoM >mHITETE CaM MPEAMET «BO3BBIMIACTCS 10 OOJIee MPECTHK-
HOTO cTaTyca «HeMaTepuaabHoro». Kak u momaraercs B Oypikya3HoM o01Ie-
CTBE MaTEpPUaIIbHOTO, B KOTOPOM MBI CETOJIHSI JKUBEM.

2.2. KpearuB Kak HOBOE 0S. CTapoe, H30UTOe, OaHAIbHOE

VYTBepKAEHHE, YTO TBOPUYECTBO MPEAIOIaraeT HOBU3HY, BPSI JIH MOX-
HO Ha3BaTh HOBBIM W KPEaTHBHBIM, cp.: «Human communication is human
too in its potentiality for creativity, for responsiveness to change, and to the
demands of new conditions, new environments, new challenges» [Quirk
1986: 134].

3HAYUTENBHBIM YTOYHEHHEM AITOTO TIOJIOKEHUS SBISETCS MBICTH, YTO
TBOPYECTBO — peaju3alysg BO3MOXXHOTO, HO €IlIe HE PEeaIM30BaHHOTO:
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«...TIOHSTHE “BIajleTh CUCTEMOH s3bIKa” B pANE CIydaeB IpeAroiaraeT
TBOPYECKHI TIOAXOJT K ATOM CHCTEME, T. €. BIIaZIeHNe XOTs OBl 4acThIO ee Mo-
TeHuuiD» [I'puropses 1990: 98]. D10 ciyuail, korga Mbl 3HaeM, Kak TOBOPST
Y TOBOPHIIH, a TAK)Ke KaK ele MOXKHO ObLJI0 ObI cKa3arh. M aTUM TBOpYECTBO
OTJINYAeTCs OT TPETETHOTO OTHOIICHHUS K CKIIQAy yXKe CKa3aHHOTo. TBopue-
CTBO OBIBAa€T KECTOKO IO OTHOIICHHIO K CTApOMY. ITa JKECTOKOCTh MOXKET
MIPOSIBIISATECSL B MPE3PUTENIFHOM HTHOPHPOBAHUH TIPEIIECTBEHHUKOB, KaK
ecnu Ob1 ux He Obw0. [To Ockapy Yaiinby, TOIBKO TOT, KTO JIUIIEH BOOO-
pakeHust, m300peTaeT HoBoe: «HacTosmero XyqokHUKa MOXKHO OIO3HATh
M0 TOMY, KaK OH HCIIOJIb3yeT 3aMMCTBOBaHUS, a 3aMMCTBYET OH Bcey. [lepe-
KITIMKAeTCs ATO 3aMmedanue ¢ eakon (pazoit T.C. Dmuora: «Hespenbie mo3ThI
UMHTHUPYIOT, 3peJible odThl KpaxyT» (Immature poets imitate; mature poets
steal) (omut. mo [Cowart 1993: 1]). Benp XymoskecTBEHHBIC MPOU3BEICHUS
BKJTIOUAIOT B c€0s MPEIIECTBYIONINE TPOU3BEACHNUS, HHULUUPYS «IAATOT»
C TPOIIBIM, B KOTOPOM CTapO€ BI3BIBAET HOBATOPCKYIO PEAKITUIO, a CIIbIIIA
HOBOE, MBI BCTIOMHHAEM O YeM-TO CBOEM, O CTapOM.

UccnenoBanue «cumMOMoTHYECKHX» A00aBneHud (“symbiotic” attach-
ments) [Cowart 1993: 1] maet kapTUHY «3MMHUCTEMUYIECKOTO TUATIOTa» COBPE-
MEHHBIX aBTOPOB C MTPOILIbIM. TaKoi AUAIOT TAKXKE SBISETCH PECYPCOM JIIs
BCEBO3MO)KHBIX KpeaTnBOB. BHHTax, Kak ¥ BOOOIIE PETPO, €CTh HE TOIBKO
B OfIeXk/1€, HO U B IuTeparype. [lepexindka ¢ HaxoKaMH MPEAIECTBYOMINX
SMOX CBUJETEIHCTBYET O HETIOJIHOM MCUEPIIaHWH BBIPA3UTEIBHBIX CPENICTB
MPOIIJIOTO.

Ectb Moza u B si36IKOBOM TBOpYecTBe. Hampumep, B ynorpeOieHun d1u-
TETOB KPacoThl KPEaTUBHOCTH HAOJIOAETCsI B T€ MOMEHTHI CMEHBI «MOJIBD»
Ha CJIOBA, B KOTOpBIE MPOUCXOAHUT CMEHA MparMarn4ecKux MPHOPUTETOB
[dembsiakoB 2009]. Takas cMeHa IpearonaracT HEKOTOPOE MPEABIAYIIEE CO-
CTOSTHHE «MOJIb», TPEIBIIYIIYI0 «MOY», TO3TOMY-TO MOXKHO CKa3aTb, YTO
KpPEeaTHBHOCTH HE BBIPACTAaeT Ha ITyCTOM MeCTe: KpeaTHBHOCTh, BOZMOXHO,
Y HEMEXaHHUCTUYHA, HO 3TO (hopMa pacCylOYHOCTH, a HE MPOCThIC «OPBI3TU
(haHTa3HMY.

2.3. Kpearus npe/nonaraer BocapeHne YUTaTeas

[Ipu BocipuATHHN XyI0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHE HHTEPIIPETATOP HC-
XOAUT U3 MPE3yMIIINUU, YTO NEPECA HUM XYA0KECTBECHHOC MPOU3BCIACHUE, a
HE JTHeBHUK WJIY NIOBapeHHas KHUTa. Pasymeercs, BOCIPUSTHE TEKCTa B 3TOM
KJIto4Ye, B 3TO ToHanbHOCTH [eMbsHkoB 1996] mpennonaraer akTUBHOE CO-
y4acTue, COTBOPUYECTBO HHTEPIIPETATOPA.

PasHble unTarenw B pa3HOW CTENEHU CIIOCOOHBI HA TaKOE COydacTue,
MO-Pa3HOMY CKIIOHHBI «BOCTAPSATH» IPU CBOEM BOCIPHATHH TEKCTa, CP.:
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«TBOpUecKuil akT MCKYIIEHHOTO B HUCKYCCTBE 3pUTENS] U HEUCKYIICHHOTO
COBEpUIAETCS HAa PA3JIUYHbBIX YPOBHSX. <...> MaJI0O 3HAKOMBIM C HCKYCCTBOM
3pUTENb OONbIIE HYKIACTCS B YUCTOTE apXUTEKTYPHOUH OTIENIKH, IPABUIb-
HOCTH JIMHUH, aKKypaTHOCTU OKPACKU U 3JIEMEHTAPHOU “‘OTPEMOHTUPOBAH-
Hoctu”’» [JluxaueB 1989: 65].

Bocnapenue npenonpeneneHo onbIToM, MOJyYEHHBIM OT MPEAbLIYIIUX
noxoJyieHui: «IMeHHO Mo3TOMY Teneph B OoJbIlei Mepe, YeM paHbIlIe, 3pH-
TEJI0 HeOOXOMUMBI ““IOIMYCKH COTBOPYECCTBA, OOJIBITHI JHATa30H BO3ZMOXK-
HOCTEH B peain3aiyu TeX TBOPUECKUX MOTEHIUI, KOTOPBIE 3aJI0KEHBI TBOP-
1I0M B ero npousBeneHun» [Tam xke].

2.4. KpeatuB Kak acCOUMaTUBHbIE MPOIECCHI US. «JI000BOE>,
OyKBaJIbHOE BOCIIPUATHE

ITo [Eysenck 1995: 85], kpeaTuBHOCTH TpeOyeT:

— JIOCTaTOYHO OOJBIIOTO0 HA0OPa AIEMEHTOB, C KOTOPBIMH MOTYT BO3-
HMKAaTh aCCOLIMAIINH;

— JOCTaTOYHOI CKOPOCTH M MHTEHCHUBHOCTH MPOAYLUPOBAHUS aCCOLU-
aIuit;

— (uABTpBI IS yCTpaHEHUS HETIPABMIIbHBIX YMO3aKITFOUCHHI.

Jtomu pasznmudaroTcs MEXITy COO0OM MO MIMPOTE OXBaTa acCOIMAIIHA
[Eysenck 1995: 81-82]. OnHako Ha 3TH acCONMAIUH B YIOTPEOICHUN U HC-
TOJIKOBAHHH CJIOB HAKJIAJBIBACTCS 3aKOH HeOyKBAJbLHOIO YNOTpPeOaeHus
CJIOB: BOT IOYEMY CTaparoTCsl HE YMOTPEOISITh TPOIIOB Tam, e €CTh IO-
JO3pEHHE, YTO TEKCT MOXKHO IMOHSTH OyKBaJbHO. DTO CIy4al, KOTJa IIIO0-
X0, €CJIM MOUMYT HEMPABUIBHO, HO €IIE XYXKEe — €CIU NOUMYT MPaBUIBHO.
[TosToMy, HapuMep, BEIPAKEHUS MIeHUMENbHbIN OAHOUM T NAeHUMETbHbL
OJecaHmHuK 3ByYaT HEIPHUBBIYHO W MOTYT IMPETECHAOBATh Ha KpPEaTwB, He-
CMOTpSI Ha TTOJIHYIO TAPMOHHIO UCXOJHOU JIOTUKH BHYTPEHHEH (OPMBI CIT0-
BOCOYETaHUS: B CIYKeOHbIE O0S3aHHOCTH OaHIUTA BXOJUT, CPEIU MPOUYHX
3a00T, ele U B3SITHE JKEPTBHI B IUICH. DTHUTET NJIeHUMENbHbII B HOPMAITh-
HOM CJIy4yae — B CIIOBOCOUETAHUS TUIIA NICHUMENbHASL MY3bIKA, NIeHUmMelb-
HAsl KapmuHa — CEMaHTUIECKH «aHTUCOITIACYETCS C OMpPEIesIeMbIM: OyK-
BaJIbHBIM CMBICI JIIUTETA arpeCcCUBEH, a OYKBaJbHBIN CMBICIT ONPE/IEIIIEMO-
ro — HeT.

2.5. KpearuB kak npeHaMepeHHOE 0US. HEYasHHOE [[efCTBHE

«[Toatuyeckas» nepepaboTka TeKcTa (BOCIPHUSITHE TEKCTA MPH KIIHOUE
MMOHUMaHHsI «IO3THIHOCTEY |[Hoffstaedter 1986: 2]) — kpeaTtuBHBIN TIpo-
LIECC, IPU KOTOPOM HAPYIIAETCsl OOBIIEHHOE, aBTOMATHYECKOE BOCIIPUITUE
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peun. Hapyiienue 3Toro aBToMaTu3Ma BBI3BIBAE€TCSI HE TOJIBKO CBOMCTBaMU
CaMOro TEKCTa, HO M O’)KMIAHHUSIMU M yCTAaHOBKAMM YUTATEJIs; IPUYEM BOC-
MIPUHUMAETCS TAKOE HApYILLIEHUE KaK KPeaTUB TOJIbKO TOI/IA, KOT/la YUTATEllb
BHUJINT IIPEAHAMEPEHHOCTH aBTOPA.

3. 3akmouenue

HTak, KpeaTHBHOCTh MPOTHBOIOCTABIISICTCS:

— MarepualibHOMY KaK HElyXOBHOMY,

— CTapomy, OObIICHHOMY, OaHATILHOMY,

— OTCYTCTBHIO COTBOPUECKOTO BKJIa/Ia HHTEPIPETaTopa B CO3/1aHKE 3HaA-
YeHUs,

— OyKBaJICTCKOMY BOCIIPHUSTHIO,

— HEYasTHHOMY JIEHCTBHUIO (OLTHOKE).

[TosTOMY TBOPUECTBO MOXKHO Ha3BaTh NMPEIHAMEPEHHBIM OCYIECTBIIE-
HHEM BO3MOYKHOTO, HO €Ill¢ He Pealn30BaHHOT0. TBOPYECTBO — YCTAHOBKA
U peaNbHOE WCIIOIb30BaHHE MOTEHLIUH MaKpO- M/WIM MHUKPOCHCTEMBI BbI-
pa3uTENbHBIX CPEICTB.
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LINGUISTIC CREATIVITY IN ARTISTIC ACTIVITY

Like many other categories of mental activity, we can reconstruct the notion of creativity
observing and comparing the ways the term ‘creativity’ is used in everyday language and in
the writings of scholars. Prototypically, creative acts are opposed to material (non-spiritual)
and trivial (old, banal) features of linguistic behavior. The presumption that the perceived
object is a result of creative activity means the requirement to interpret it in a special light
making the interpretation itself creative. The law of non-literal use of language has to do with
potentialities of such creative interpretation: do not use an expression having a figurative
meaning if your interpreter is prone to understand it literally. Besides, unlike errors, creative
acts are intentional. Creativity may be looked at as intended realization of what is possible
but never was perceived before. In other words, creativity is simultaneously a presumption,
an attitude and an act of realizing potentialities of existing and/or emerging expressive means.

Key words: prototype of creativity, linguistic potentialities, linguistic creativity.
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